📅 Hindi Lesson – Murli of September 04, 2025

📅 Murli sentence of September 04, 2025

📜 Hindi
जो जैसा काम करते हैं, उनकी ऐसी महिमा होती है.
 
🔤 Transliteration
jo jaisā kām karte hain, unkī aisī mahimā hotī hai.

💬 Translation
As are a person’s actions, so is their fame (or glory).

📚 Vocabulary
· जो (jo) = whoever, the one who
· जैसा (jaisā) = just as, in such a way
· काम (kām) = work, action, deed
· करते हैं (karte hain) = they do, they perform
· उनकी (unki) = theirs, of them
· ऐसी (aisī) = such, like that
· महिमा (mahimā) = greatness, glory, reputation, honor
· होती है (hotī hai) = is, exists (habitual present)

⚙️Grammar
1. Relative-correlative structure (जो…जैसा — उसकी ऐसी…)
a. Very common in Hindi: links cause and effect, like a proverb.
b. Literally: “Whoever acts in such a way, their glory is of that kind.”
2. काम करना = "to do work / to act". Here it means deeds or conduct.
3. होती है in the present tense = expresses a general truth or a universal principle.

🪔 Deeper meaning
· The sentence conveys a moral law: a person’s honor, reputation, or spiritual greatness depends directly on their actions.
· In Indian thought (and also in the Brahma Kumaris context), this reflects the principle of karma: deeds lead to results, and those results shape one’s recognition or “glory”.
· In a more universal sense: “We are remembered not for what we possess, but for what we do.”
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